
Gebet für den 1. Advent 

Kollektengebet:  

Herr Jesus Christus, zeige dich in deiner Macht und komm: damit wir vor dem Unheil unseres 
sündigen Lebens durch deinen Schutz bewahrt und durch deine Erlösung gnädig errettet werden. 
Durch ihn, unseren Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geist lebt und 
regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

آلودمان محافظت  گناه   يتا ما از فساد زندگ  ا،يخودت را در قدرتت آشكار بساز و ب ح،يمس يسيعپروردگار  
پسر تو كه با تو و    ح، يمس يسيپروردگار ما ع قي . از طرميابي يينجاتت سخاوتمندانه رها ق يو از طر ميشو

 .ن يآم. كند ي م  ييو فرمانروا يالقدس از ازل تا ابد زندگ روح 

Unser Leben ist vom Tod gezeichnet. Christus aber ist auferstanden von den Toten und wird 
wiederkommen, um seine Herrlichkeit zu zeigen und uns von aller Angst und Not zu befreien. Laßt 
uns ihm danken für diese Hoffnung und beten, daß wir seinen Tag wachsam entgegengehen.  

Wir danken für die Botschaft von der Zukunft unseres Herrn und bitten für die Kirche: Dass ihre 
Bischöfe, Pastoren und Mitarbeiter mit der Predigt vom Ende aller Dinge, die Herzen der Menschen 
aufwecken.  

Hilf deiner Kirche, dass sie den Anbruch des Reiches Gottes mit Wort und Tat bezeugen und Christi 
Liebe an alle Menschen weitergeben kann.  

Hilf, dass die Kirche bei allem Unheil in der Welt, der Botschaft von der Rettung durch Jesus treu 
bleibt und die heilsame Gabe des Wortes und des Sakramentes weitergeben kann.  

Wir beten für die Mutter unseres Bruders, die Krebs hat. Schenke ihr und ihre Familie Heilung und 
Frieden. Wir beten auch für unsere Brüder deren Frauen noch im Iran sind. Gib, dass sie bald nach 
Deutschland kommen können. 

Herr Gott, himmlischer Vater, wie die Israeliten ehemals, die Türen mit dem Blut des Lammes 
bestrichen, so bitten wir, dass Jesu heiliges Blut, den Tod aus dem Iran vertreiben wird.    Unser Vater 
und Herr, entwaffne alle Streitkräfte des Iran. Herr Gott beschütze das Volk vor den Angriffen der 
grausamen Regierung.    Beunruhige die Gewissen der Unterdrücker zutiefst, damit sie niemanden 
mehr vergewaltigen oder schlagen.   Herr, beschütze die Kinder, Männer und Frauen, die missbraucht 
werden.   O Herr, schaffe Freiheit im Iran.   Schenke den Müttern und Vätern, die ihre Kinder auf dem 
Weg der Freiheit im Iran verloren haben, Geduld und Frieden. Du allein bist der Retter. Gott, umarme 
den Iran in deine warmen und liebevollen Arme.   

Wir bitten dich für die Menschen, die verfolgt werden oder fliehen müssen.  Gib ihnen Recht und 
Frieden. Wir bitten für uns alle: 

Lass uns fröhlich den Tag deines Kommens entgegengehen. Herr komm! Herr komme bald! Der du 
mit dem Vater und dem Heiligen Geiste lebst und regierst in Ewigkeit. Amen. 

از مردگان برخاسته و بر خواهد گشت تا شكوهش را نشان بدهد و   حيه. اما مسمرگ مقرر شد  مان يزندگ يبرا
تا روز   يدار يكه با ب  ميو به درگاه او دعا كن  م،ييشكر بگو د يام نيا ي برهاند. او را برا يما را از ترس و سخت 

  . مياز او استقبال كن  نيبازپس



  يو همكارها هاشي ها، كشتا اسقف   ميكني دعا م  سايكل ي و برا ميپروردگارمان سپاسگزار ينده يآ  اميپ يبرا
  كنند.     داريها را بوعظ آخر جهان قلب انسان ق ياز طر سايكل

  يرا به همه  حيخدا شهادت بدهد و عشق مس يخود كمك كن تا در گفتار و كردار به پادشاه يسايبه كل
  ها منتقل كند. انسان

شفابخش   يايوفادار بماند و هدا ي سيع قينجات از طر اميبه پ ا،يشر دن يهمه  انيكمك كن، تا در م  سايبه كل
  و شام آخر را منتقل كنند.   د يكلامت، غسل تعم

چند   ي برا نياش بده. همچن. شفا و آرامش به او و خانواده ميكني مادر برادرمان كه سرطان دارد دعا م يبرا
  .ند يايبه آلمان ب ي آنها بتوانند به زود هستند. بگذار كه  رانيبرادرمان كه همسرانشان هنوز در ا

و   ميپاش ي م ران يا يها بر سر در تك تك خانه  حيمس  يسيخون مقدس تو را در نام ع ،يخداوندا، پدر آسمان
را در نام مقدست از وجود تمام وجود   طانيش  ،خداوندم. كندور   ران يمرگ را از ا يمرگ و فرشته خداوندا 

را   د يعذاب وجدان شد   يپدر آسمان ي بكش. ا رون يمتجاوزگران در زندان و خارج از زندان ب و  ، ينظام يروهاين
  نه مردم را مورد تجاوز قرار بدهند نه آنها را كتك بزنند خداوندم.  گرياشخاص قرار بده تا د نيدر وجود ا
حفاظت   رند يگي كه مورد آزار قرار م  رهيخودت از تمام كودكان، مردان، زنان و غ ح،يمس  يسيع يخداوندا، ا

كه فرزندانشان را در راه   ي به پدران و مادران يپدر آسمان يا . را بزن ران يا يخداوندم، خودت مهر آزاد  ي اكن. 
.  يات دهنده هستتو تنها نج. حيمس يسيع  يا  از دست دادند صبر عطا كن و آرامش بده. رانيا ي آزاد

  . ريرا در آغوش گرمت بگ  راني خداوندا، با دستان مهربانت ا

فرار كنند. به آنها   كنيم، همچنين براي كساني كه ناچارند براي كساني كه مورد آزار و اذيت هستند دعا مي 
 : كنيممي ما دعا  يعدل و آرامش بده. براي همه 

! تو كه با پدر  ايب ي! خداوندا، به زود اي. خداوندا، بمياستقبال كن  ي بگذار كه ما از روز بازگشتت با شاد خداوندا،
 . ني. آميكني م  ييو فرمانروا  يالقدس تا ابد زندگو روح 


